
569600 / 569601 / 569601

Aroma Diffuser
Aroma difuzér  Duftzerstäuber  Aroma  

diffúzor  Aroma dyfuzor  Aromă difuzor 
  Aroma difuzér  Aroma difuzor
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CZ Pokyny a doporučení 
pro difuzéry

• Difuzér je určen pouze k ultrazvukovému rozprašování 
vody s příměsí esenciálního oleje a silic do vzduchu 
v uzavřených prostorech.

• Před plněním a údržbou difuzéru odpojte napájecí kabel 
adaptéru od konektoru přístroje. 

• Do difuzéru doporučujeme používat měkkou vodu 
zbavenou chloru a železa (např. balenou vodu nebo vodu 
z filtračních konvic).

• Pro odstranění vodního kamene či železitých nánosů 
z nádržky na vodu použijte roztok potravinářské kyseliny 
citronové. Roztok nalijte do nádobky difuzéru a difuzér 
na krátkou dobu zapněte. Poté roztok kyseliny z difuzéru 
vylijte a nádobku několikrát vypláchněte čistou vodou. 

• Klesne-li hladina vody v nádobce difuzéru na určitou 
mez, difuzér automaticky přestane fungovat. 

Bezpečnostní pokyny pro adaptér
• Před každým použitím adaptéru zkontrolujte, zda je 

v pořádku. Pokud zjistíte závadu, nápravu zajistěte 
v autorizovaném servisu značky Nature7® (servisní místa 
naleznete na www.nature7.eu)

• Adaptér je určen k napájení pouze daného modelu 

difuzéru. Při použití adaptéru určeného k napájení jiného 
přístroje může dojít k požáru nebo výbuchu. 

• Adaptér neprovozujte na snadno vznětlivých předmětech 
a podkladech (např. na papíře) či v prostředí s nebezpe-
čím výbuchu.

• Adaptér udržujte čistý. 

Společné pokyny pro adaptér a difuzér
Norma EN 60335 vyžaduje, aby v návodu pro výrobky 
určené pro domácnost bylo uvedeno následující sdělení: 
 
„Tento spotřebič mohou používat děti ve věku 8 let a starší, pokud 
jsou pod dozorem nebo pokud byly poučeny o používání spotřebi-
če bezpečným způsobem a rozumí případným nebezpečím. Čištění 
a údržbu prováděnou uživatelem nesmějí děti provádět, pokud 
nejsou starší 8 let a pod dozorem. Udržujte spotřebič a jeho 
přívod mimo dosah dětí mladších 8 let. 
Spotřebič mohou používat osoby se sníženými fyzickými, 
smyslovými či mentálními schopnostmi nebo nedostatkem 
zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dozorem nebo byly poučeny 
o používání spotřebiče bezpečným způsobem a rozumí případným 
nebezpečím. 
Děti si se spotřebičem nesmějí hrát.“

Necháváme však na rozumném zvážení rodičů či dohlí-
žejících zodpovědných osob, zda nechají své děti a výše 
zmíněné osoby tento výrobek používat.
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Odkaz na štítky a piktogramy 

Nature7® 
No. 569600
24 V  12 W        www.nature7.eu

 

Nature7® No. 569600-2N
INPUT: 100-240 V~50/60 Hz 

0,4 A Max. 
OUTPUT: 24 V  500 mA        

www.nature7.eu

Před použitím si přečtěte návod k použití.

Dvojitá izolace.

Odpovídá požadavkům EU.

Stejnosměrné/střídavé napětí.

Svorky stejnosměrného napětí.

Pro použití pouze v interiéru. Adaptér chraňte před 
deštěm a vlhkem.

Symbol elektroodpadu. Nepoužitelný elektrovýrobek 
nesmí být dle směrnice 2012/19 EU vyhozen do směs-
ného odpadu, ale musí být odevzdaný na příslušných 
místech k ekologické likvidaci.

 

ES Prohlášení o shodě

Madal Bal a.s. • Lazy IV/3356, 760 01 Zlín • IČO: 49433717

prohlašuje, že následně označená zařízení na základě své koncepce 
a konstrukce, stejně jako na trh uvedená provedení, odpovídají příslušným 

bezpečnostním požadavkům Evropské unie. Při námi neodsouhlasených 
změnách zařízení ztrácí toto prohlášení svou platnost.

Nature7® 569600, 569601, 569602 
Difuzéry esenciálních olejů 

a 569600-2N 
adaptér 

  
byly navrženy a vyrobeny ve shodě s následujícími normami: 

EN 60335-1; EN 60335-2-98; EN 60335-2-29; EN 62233; EN 55011+A1; EN 
55014-2+A1+A2; EN 61000-3-2+A1+A2; EN 61000-3-3; EN 62321 

 
a předpisy:  

2006/95 EC, 2004/108 EC, 2000/14 EC, 2011/65 EU

Ve Zlíně: 7.5.2014

Martin Šenkýř
člen představenstva a.s. 
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DE Anweisungen 
für Diffusoren

• Der Diffusor ist nur zum Zersträuben von Wasser mit 
Anteil von Essential- und Ätherölen mittels Ultraschall in 
die Luft in geschlossenen Räumen bestimmt.

• Vor der Befüllung und Instandhaltung des Diffusors tren-
nen Sie das Netzkabel des Adapters vom Gerätestecker. 

• Wir empfehlen, im Diffusor weiches Wasser ohne Chlor 
und Eisen zu benutzen (z. B. Wasser aus Kunststofffla-
schen oder aus Filtrierkannen).

• Um Kalkreste oder Eisenablagerungen aus dem Wasser-
behälter zu beseitigen, benutzen Sie eine Lösung aus 
Zitronensäure für Lebensmittelgebrauch. Schütten Sie 
die Lösung in den Diffusorbehälter und schalten Sie den 
Diffusor kurz ein. Danach schütten Sie die Lösung aus 
dem Diffusor heraus und spülen den Behälter einige Male 
mit reinem Wasser aus. 

• Sinkt der Wasserspiegel im Diffusorbehälter auf ein bestimm-
tes Niveau, hört der Diffusor automatisch auf zu funktionieren.

Sicherheitsanweisungen für den Adapter
• Vor jedem Gebrauch ist der Adapter auf seine Fehlerfrei-

heit zu kontrollieren. Stellen Sie eine Störung fest, ist 
der Adapter in einer autorisierten Werkstatt der Marke 

Nature7® zu reparieren (die Servicestelle finden Sie 
unter www.nature7.eu) 

• Der Adapter ist lediglich zum Speisen des jeweiligen Dif-
fusor-Modells bestimmt. Bei der Anwendung von einem 
anderen, als für den jeweiligen Diffusor-Typ bestimmten 
Adapter kann es zum Brand oder Explosion kommen. 

• Betreiben Sie den Adapter nicht auf leicht entflammba-
ren Gegenständen und Untergründen (z. B. auf Papier) 
oder in explosionsgefährdeten Bereichen.

• Halten Sie den Adapter sauber.

Allgemeine Anweisungen für den 
Adapter und Diffusor
Die Norm EN 60335 erfordert, dass in der Bedienungsanlei-
tung für Haushaltgeräte folgende Mitteilung enthalten ist:

„Diesen Verbraucher können Kinder im Alter von 8 Jahren und älter 
benutzen, sofern sie unter Aufsicht sind, oder sofern sie über die sichere 
Anwendung des Verbrauchers belehrt wurden und die eventuellen Gefah-
ren verstehen. Die vom Nutzer durchgeführte Reinigung und Wartung des 
Verbrauchers dürfen Kinder nicht durchführen, sofern sie nicht älter als 
8 Jahre und unter Aufsicht sind. Bewahren Sie den Verbraucher und seine 
Stromzuführung außerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren 
auf. Personen mit verminderten physischen, geistigen bzw. mentalen 
Fähigkeiten oder mit mangelnden Erfahrungen und Kenntnissen dürfen 
den Verbraucher nur unter Aufsicht benutzen oder sofern sie über die 
sichere Anwendung des Verbrauchers belehrt wurden und die eventuellen 
Gefahren verstehen. Kinder dürfen mit dem Verbraucher nicht spielen.“
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Wir belassen es jedoch der Vernunft der Eltern bzw. der Auf-
sichtspersonen, ob sie die Benutzung dieses Verbrauchers 
ihren Kindern oder den oben genannten Personen erlauben.

Hinweis auf das Schild 
mit Piktogrammen

Nature7® 
No. 569600
24 V  12 W        www.nature7.eu

 

Vor der Anwendung die Gebrauchsanleitung lesen.

Doppelisolierung.

Entspricht den EU-Anforderungen.

Gleich-/Wechselspannung.

Klemmen für Gleichspannung.

Nur im Innenbereich benutzen. Adapter ist vor Regen und 
Feuchte.

Symbol für Elektromüll. Das unbrauchbare Elektroprodukt 
darf laut Richtlinie 2012/19 EG nicht in den Hausmüll 
geworfen, sondern muss zur umweltgerechten Abfallent-
sorgung den entsprechenden Stellen zugeführt werden.

EG Konformitätserklärung
Madal Bal a.s. Lazy IV/3356, 760 01 Zlín Ident.-Nr.: 49433717

erklärt, dass die nachstehend gekennzeichneten Geräte auf Grund ihrer 
Konzeption und Konstruktion, sowie auch die auf den Markt gebrachten 
Ausführungen, den einschlägigen Sicherheitsanforderungen der Euro-

päischen Union entsprechen. Bei etwaigen von uns nicht abgestimmten 
Änderungen am Gerät verliert diese Erklärung ihre Gültigkeit.

Nature7® 569600, 569601, 569602
Ätheröl-Diffusoren

569600-2N
Adapter

 
wurden entworfen und hergestellt in Übereinstimmung mit folgenden 

Normen:

EN 60335-1; EN 60335-2-98; EN 60335-2-29; EN 62233; EN 55011+A1; EN 
55014-2+A1+A2; EN 61000-3-2+A1+A2; EN 61000-3-3; EN 62321

und Vorschriften: 

2006/95 EC, 2004/108 EC, 2000/14 EC, 2011/65 EU

In Zlín: 7.5.2014

Martin Šenkýř
Vorstandsvorsitzender der AG

Nature7® No. 569600-2N
INPUT: 100-240 V~50/60 Hz 

0,4 A Max. 
OUTPUT: 24 V  500 mA        

www.nature7.eu
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HU Használati útmutató 
az illatosító készülékhez

• Az illatosító készülék ultrahang segítségével juttatja 
a helyiség levegőjébe az esszenciális és illóolajokat 
tartalmazó vizet.

• A készülék karbantartása és töltése előtt az adaptert 
húzza ki a hálózati aljzatból. 

• Az illatosító készülékbe használjon lágy (klór- és vasmen-
tes) vizet (palackos, vagy szűrőkannából kiöntött vizet).

• Amennyiben a készülék tartályában vízkő vagy egyéb le-
rakódások képződnek, akkor ezt élelmiszeripari citromsav 
vizes oldatával távolítsa el. A vizes oldatot öntse a ké-
szülék tartályába, majd a készüléket rövid időre kapcsolja 
be. A citromsav vizes oldatát öntse ki, majd a készülék 
tartáját néhányszor öblítse ki tiszta vízzel. 

• Ha a tartályban a víz szintje meghatározott szint alá 
süllyed, akkor a készülék automatikusan kikapcsol.

Az adapterhez kapcsolódó biztonsági 
utasítások
• Az adapter használatba vétele előtt ellenőrizze le az adap-

ter állapotát. Amennyiben a töltő megsérült vagy hibás, 
akkor forduljon a Nature7® márkaszervizéhez (a szervizek 
jegyzékét a www.nature7.eu honlapon találja meg).

• Az adaptert kizárólag csak az adott illatosító készülékhez 
szabad csatlakoztatni. Ha az adaptert másik készülékhez 
használja, akkor áramütés érheti vagy tűz üthet ki. 

• Az adaptert ne használja könnyen gyulladó anyagokon 
(pl. papíron) vagy robbanásveszélyes környezetben.

• Az adaptert tartsa tisztán. 

Közös utasítások az adapterhez és az 
illatosítóhoz
Az EN 60335 szabvány előírásai megkövetelik, hogy 
minden háztartási készülék használati útmutatójában benn 
legyen a következő utasítás:

„A készüléket 8 évnél idősebb gyerekek csak a készülék használati 
utasítását ismerő és a készülék használatáért felelősséget vállaló személy 
felügyelete mellett használhatják. A készüléket 8 év feletti gyerekek csak 
felnőtt személy felügyelete mellett tisztíthatják. A készüléket és a hálóza-
ti vezetékét tartsa távol a 8 év alatti gyerekektől.
A készüléket idős, testi és szellemi fogyatékos személyek, illetve 
a készülék használatát nem ismerő és hasonló készülék üzemeltetéseinek 
a tapasztalataival nem rendelkező személyek csak a készülék használati 
utasítását ismerő és a készülék használatáért felelősséget vállaló személy 
felügyelete mellett használhatják.
A készülék nem játék, azzal gyerekek nem játszhatnak.“

A felhasználóra bízzuk annak az eldöntését, hogy a készü-
léket engedi-e gyerekeknek és a fenti korlátozások alá eső 
személyeknek használni.
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Címkék és piktogramok 

Nature7® 
No. 569600
24 V  12 W        www.nature7.eu

 

Nature7® No. 569600-2N
INPUT: 100-240 V~50/60 Hz 

0,4 A Max. 
OUTPUT: 24 V  500 mA        

www.nature7.eu

A használatba vétel előtt olvassa el a használati 
utasítást.

Kettős szigetelés.

A készülék megfelel az EU előírásainak.

Egyen-/váltakozó feszültség

Egyenfeszültségű kapcsok.

Csak beltérben használható. Az adaptert védje esőtől 
és nedvességtől.

Elektromos hulladék jele. Az elektromos és elektro-
nikus hulladékokról szóló 2012/19/EU számú európai 
irányelv szerint, az életciklusuk végén az ilyen készülé-
keket a környezetünket nem károsító újrahasznosí-
táshoz kijelölt gyűjtőhelyen kell leadni.

 

EU Megfelelőségi nyilatkozat

Madal Bal a.s. Lazy IV/3356, 760 01 Zlín Cégszám: 49433717

cég kijelenti, hogy az alábbi jelölésű, saját tervezésű és gyártású beren-
dezés, illetve az ezen alapuló egyéb kivitelek, megfelelnek az Európai 

Unió idevonatkozó biztonsági előírásainak. Az általunk jóvá nem hagyott 
változtatások esetén a fenti nyilatkozatunk érvényét veszti.

Nature7® 569600, 569601, 569602
Esszenciális olaj párologtató

569600-2N
adapterek

 
tervezését és gyártását az alábbi szabványok alapján végeztük:

EN 60335-1; EN 60335-2-98; EN 60335-2-29; EN 62233; EN 55011+A1; EN 
55014-2+A1+A2; EN 61000-3-2+A1+A2; EN 61000-3-3; EN 62321

figyelembe véve az alábbi előírásokat: 

2006/95/EK, 2004/108/EK, 2000/14/EK, 2011/65/EU

Zlín: 2014.05.07.

Martin Šenkýř
Igazgatótanácsi tag 



1514

PL Wskazówki i zalecenia 
dla dyfuzorów

• Dyfuzor przeznaczony jest do ultradźwiękowego rozpra-
szania wody z domieszkami oleju esencjonalnego i ete-
rycznego do powietrza w zamkniętych pomieszczeniach.

• Przed napełnianiem i konserwacją odłączyć przewód 
zasilający adaptera od złącza urządzenia. 

• W dyfuzorze zalecamy stosować miękką wodę pozba-
wioną chloru i żelaza (np. pakowaną wodę lub wodę 
z dzbanków filtracyjnych).

• W celu usunięcia kamienia wodnego lub osadu żelaza 
z pojemnika na wodę zastosować należy roztwór kwasu 
cytrynowego spożywczego. Roztwór nalać do pojemnika 
dyfuzora i na krótką chwilę włączyć dyfuzor. Następnie 
wylać roztwór kwasu z dyfuzora i pojemnik kilka razy 
wypłukać czystą wodą. 

• Jeżeli poziom wody w pojemniku dyfuzora spadnie 
pod pewien poziom, dyfuzor przestanie automatycznie 
pracować.

Instrukcje bezpieczeństwa dot. adaptera
• Przed każdym zastosowaniem adaptera sprawdzić, czy 

jest w porządku. W przypadku stwierdzenia usterki, 
oddać go do naprawy do autoryzowanego serwisu marki 

Nature7® (miejsca serwisowe znaleźć można na  
www.nature7.eu)

• Adapter jest przeznaczony wyłącznie do zasilania danego 
modelu dyfuzora. Podczas stosowania adaptera do zasila-
nia innego urządzenia może dojść do pożaru lub wybuchu. 

• Adaptera nie stosować na łatwopalnych przedmiotach 
i podłożach (np. na papierze) albo w środowisku z niebez-
pieczeństwem wybuchu.

• Adapter utrzymywać czysty.

Wspólne instrukcje dot. adaptera 
i dyfuzora
Norma EN 60335 wymaga, by w instrukcji dla produk-
tów przeznaczenia domowego podana została poniższa 
informacja:

„Z niniejszego urządzenia korzystać mogą dzieci w wieku 8 lat i starsze, 
jeżeli znajdują się pod nadzorem albo poinformowane zostały o bezpiecz-
nej eksploatacji urządzenia i zrozumiały ewentualne ryzyka. Czyszczenie 
i konserwację wykonywaną przez użytkownika nie wolno wykonywać dzie-
ciom w wieku poniżej 8 lat oraz bez nadzoru. Urządzenie i jego przewód 
przechowywać poza zasięgiem dzieci w wieku poniżej 8 lat. 
Z urządzenia wolno korzystać osobom z ograniczonymi zdolnościami 
fizycznymi, zmysłowymi i umysłowymi albo z niedostatecznym doświad-
czeniem i wiedzą, jeżeli znajdują się pod nadzorem albo zapoznane 
zostały z zasadami bezpiecznego użytkowania urządzenia i zrozumiały 
ewentualne ryzyka. 
Dzieciom nie wolno się bawić urządzeniem“.
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Pozostawiamy jednak na zdrowym rozsądku rodziców lub 
odpowiedzialnych nadzorujących osób, czy pozwolą dzieciom lub 
powyżej podanym osobom na korzystanie z urządzenia. 

Odsyłacz do tabliczki 
znamionowej i piktogramów 

Nature7® 
No. 569600
24 V  12 W        www.nature7.eu

 

Przed użyciem urządzenia przeczytać uważnie instrukcję 
obsługi.

Podwójna izolacja.

Spełnia wymagania UE.

Napięcie stałe/zmienne.

Zaciski napięcia stałego.

Do zastosowania wyłącznie w pomieszczeniach wewnętrz-
nych. Adapter chronić przed deszczem i wilgocią.

Symbol odpadu elektrycznego. Wyrobu elektrycznego 
nienadającego się do eksploatacji nie wolno, zgodnie 
z dyrektywą 2012/19 UE, wyrzucić do odpadu zmieszanego, 
ale musi zostać oddany w odpowiednich miejscach do 
ekologicznej likwidacji.

Deklaracja Zgodności WE
Madal Bal a.s. Lazy IV/3356, 760 01 Zlín REGON: 49433717

oświadczamy, iż poniżej podane urządzenie oznakowane na podstawie 
swej koncepcji i budowy, tak samo, jak wykonanie wprowadzane na rynek 
spełnia wymagania Unii Europejskiej. W przypadku zmian urządzenia, któ-
re nie zostały przez nas zatwierdzone, traci niniejsza deklaracja ważność.

Nature7® 569600, 569601, 569602
Dyfuzory olei esencjonalnych

569600-2N
adaptery

 
zaprojektowane i wyprodukowane zostały zgodnie z poniższymi normami:

EN 60335-1; EN 60335-2-98; EN 60335-2-29; EN 62233; EN 55011+A1; EN 
55014-2+A1+A2; EN 61000-3-2+A1+A2; EN 61000-3-3; EN 62321

i przepisami: 

2006/95 EC, 2004/108 EC, 2000/14 EC, 2011/65 UE

W Zlinie: 07.05.2014

Martin Šenkýř
Członek Zarządu S.A. 

Nature7® No. 569600-2N
INPUT: 100-240 V~50/60 Hz 

0,4 A Max. 
OUTPUT: 24 V  500 mA        

www.nature7.eu
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SK Pokyny a odporučenia 
pre difuzéry

• Difuzér je určený výhradne na ultrazvukové rozprašo-
vanie vody s prímesou vonného oleja a silíc do vzduchu 
v uzatvorených priestoroch.

• Pred plnením a údržbou difuzéra odpojte napájací kábel 
adaptéra od konektoru prístroja. 

• Do difuzéra odporúčame používať mäkkú vodu, ktorá 
neobsahuje chlór a železo (napr. balenú vodu alebo vodu 
z filtračných nádob).

• Na odstraňovanie vodného kameňa či železitých nánosov 
z nádržky na vodu používajte roztok potravinárskej kyseli-
ny citrónovej. Roztok nalejte do nádobky difuzéra a difuzér 
na krátku dobu zapnite. Potom roztok kyseliny z difuzéra 
vylejte a nádobku niekoľkokrát vypláchnite čistou vodou. 

• Ak klesne hladina vody v nádobke difuzéra na určitú 
hranicu, difuzér automaticky prestane fungovať.

Bezpečnostné pokyny pre adaptér
• Pred každým použitím adaptéra skontrolujte, či je 

v poriadku. Ak zistíte poruchu, opravu prístroja zaistite 
v autorizovanom servise značky Nature7® (servisné 
miesta nájdete na www.nature7.eu).

• Adaptér je určený na napájanie iba daného modelu 

difuzéra. Ak použijete adaptér určený na napájanie iného 
prístroja, môže dôjsť k požiaru alebo výbuchu. 

• Adaptér nepoužívajte na predmetoch a podkladoch, ktoré 
sa môžu ľahko vznietiť (napr. na papieri) alebo v prostredí 
s nebezpečenstvom výbuchu.

• Adaptér udržujte čistý.

Spoločné pokyny pre adaptér a difuzér
Norma EN 60335 vyžaduje, aby v návode pre výrobky urče-
né pre domácnosť bolo uvedené nasledujúce vyjadrenie:
 
„Tento spotrebič môžu používať deti od 8 rokov a staršie, ak sú pod 
dozorom alebo ak boli poučené o používaní spotrebiča bezpečným 
spôsobom a rozumejú prípadnému nebezpečenstvu. Čistenie a údrž-
bu vykonávanú užívateľom nesmú vykonávať deti, ak nie sú staršie 
ako 8 rokov a pod dozorom. Udržujte spotrebič a jeho prívod mimo 
dosahu detí mladších ako 8 rokov. 
Spotrebič môžu používať osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými 
alebo mentálnymi schopnosťami alebo nedostatkom skúseností 
a znalostí, ak sú pod dozorom alebo boli poučené o používaní 
spotrebiča bezpečným spôsobom a rozumejú prípadnému nebez-
pečenstvu. 
Deti sa so spotrebičom nemôžu hrať.“ 

Nechávame však na rozumnom zvážení rodičov alebo na zod-
povedných osobách, ktoré vykonávajú dozor, či nechajú svoje 
deti a vyššie zmieňované osoby tento výrobok používať.
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Odkazy na štítok a piktogramy 

Nature7® 
No. 569600
24 V  12 W        www.nature7.eu

 

Nature7® No. 569600-2N
INPUT: 100-240 V~50/60 Hz 

0,4 A Max. 
OUTPUT: 24 V  500 mA        

www.nature7.eu

Pred použitím si prečítajte návod na použitie.

Dvojitá izolácia.

Vyhovuje požiadavkám EU.

Jednosmerné/striedavé napätie.

Svorky jednosmerného napätia.

Na použitie len v interiéri. Adaptér chráňte pred 
dažďom a vlhkosťou.

Symbol elektrického odpadu. Nepoužiteľný elektrický 
výrobok nesmiete podľa smernice 2012/19 EU vyhad-
zovať do komunálneho odpadu, ale musíte ho odovzdať 
na príslušných miestach na ekologickú likvidáciu.

 

ES Prohlásenie o zhode
Madal Bal a.s. Lazy IV/3356, 760 01 Zlín IČO: 49433717

prehlasuje, že ďalej označené zariadenia na základe svojej koncepcie 
a konštrukcie, rovnako ako na trh uvedené prevedenia, vyhovujú prísluš-

ným bezpečnostným požiadavkám Európskej únie. V prípade, že neschváli-
me žiadne zmeny na zariadení, toto vyhlásenie stráca svoju platnosť.

Nature7® 569600, 569601, 569602
Difuzéry vonných olejov

a 569600-2N
adaptéry

 
boli navrhnuté a vyrobené v súlade s nasledujúcimi normami:

EN 60335-1; EN 60335-2-98; EN 60335-2-29; EN 62233; EN 55011+A1; EN 
55014-2+A1+A2; EN 61000-3-2+A1+A2; EN 61000-3-3; EN 62321

a predpismi: 

2006/95 EC, 2004/108 EC, 2000/14 EC, 2011/65 EU

V Zlíne: 7. 5. 2014

Martin Šenkýř
člen predstavenstva a.s. 
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SRUpute i preporuke 
za difuzore

• Difuzor je namenjen samo za ultrazvučno prskanje vode 
sa mešavinom esencialnih ulja i silica u vazduh u zatvo-
renim prostorima.

• Pre punjenja i održavanja difuzora Isključite kabel napa-
janja adaptera iz konektora aparata.

• Za difuzor se preporučuje koristiti meku vodu koja je bez 
hlora i metala (npr. flaširanu vodu ili vodu iz filtracijskih 
posuda).

• Kada trebate uklanjati vodene kamence ili metalne sedi-
mente iz rezervoara za vodu, koristite rastvor prehram-
bene limunske kiseline. Rastvor nasipajte u rezervoar 
difuzora i difuzor na kratko vreme uključite. Nakon toga 
rastvor kiseline iz difuzora izlijte i rezervoar nekoliko 
puta isperite sa čistom vodom.

• Ako padne razina vode u rezervoaru difuzora do određe-
nog nivoa, difuzor automatski prestane da radi.

Bezbednosna uputstva za adapter
• Pre svake upotrebe, adapter proverite jeli ispravan. Ako 

se otkrije problem, poremećaj (bel. prev.: kvar) popravku 
obezbedite u autoriziranom servisu marke Nature7® 
(servisna mjesta mogu se naći na vvv.nature7.eu)

• Adapter je namenjen za napajanje samo ovog modela 
difuzora. Kada koristite adapter namenjen za napajanje 
drugih uređaja možete izazvati požaru ili eksploziju.

• Nemojte raditi sa adapterom na lako zapaljivim 
predmetima i materijalima (npr. papir) ili u potencijalno 
eksplozivnoj okolini.

• Adapter održavajte čist.

Zajedničke upute za adapter i difuzor 
Standard EN 60335 zahteva da u uputstvu za proizvode 
namenjene za domaćinstvo bila navedena sledeća izjava:

“Ovaj aparat mogu koristiti deca uzrasta 8 godina i starija, ili ako su pod 
nadzorom ili su obučene o korišćenju aparata na bezbedan način i shvataju 
potencijalne opasnosti. Čišćenje i održavanje koje obavlja korisnik, deca 
ne smeju obavljati, ukoliko nisu stariji od 8 godina ili pod nadzorom. 
Održavajte aparat i njen izvor napajanja van dohvata dece mlađih od 10 
godina. Aparat mogu koristiti osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili 
mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja , osim ako 
su pod nadzorom ili su obučene o korišćenju aparata na bezbedan način i 
shvataju potencijalne opasnosti. 
Deca ne smeju da se igraju sa aparatom.”
 
Ostavljamo, međutim razumno da razmotri roditelji ili 
nadzorna odgovorna lica, da li oni puste svoja deca i gore 
spomenute osobe da koriste ovaj proizvod.
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Link na etikete na piktograme  
 

Nature7® 
No. 569600
24 V  12 W        www.nature7.eu  

Nature7® No. 569600-2N
INPUT: 100-240 V~50/60 Hz 

0,4 A Max. 
OUTPUT: 24 V  500 mA        

www.nature7.eu

Pre korišćenja pročitajte molim uputstvo za korišćenje.

Dvostruka izolacija.

Odgovara zahtevima EU.

Istosmerni DC/naizmenični napon AC.

Kleme istosmernog napona.

Namenjeno za korišćenje samo u interijeru. Adapter 
štitite od kiše i vlažnosti.

Simbol elektro otpada. Neupotrebljiv elektro proizvod 
ne može se prema direktive 2012/19 EU bacati 
u  mešani otpad, ali mora se odlagati na odgovarajućim 
mestima za ekološku likvidaciju.

ES Izjava o podudarnosti
Madal Bal a.s. (a.d.) • Lazy IV/3356, 760 01 Zlín • IČO (Ident.br.): 49433717

izjavljuje da sledeće označen aparat na osnovu njegovog dizajna i 
konstrukcije, isto kao i na tržište stavljene izvedene, su u skladu sa rele-

vantnim bezbednosnim zahtevima Evropske unije. Kada dolazi do promena 
kod uređaja onda ova izjava prestane da važi.

Nature7® 569600, 569601, 569602 
Difuzori esencijalnih ulja 

569600-2N 
adapteri 

  
bili su dizajnirani i proizvedeni u skladu sa sledećim standardima:  

EN 60335-1; EN 60335-2-98; EN 60335-2-29; EN 62233; EN 55011+A1; EN 
55014-2+A1+A2; EN 61000-3-2+A1+A2; EN 61000-3-3; EN 62321 

 
i propisi:  

 
2006/95 EC, 2004/108 EC, 2000/14 EC, 2011/65 EU

U Zlinu: 7.5.2014

Martin Šenkýř
Član upravnog odbora a.s. (a.d.) 
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